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RESULTADOS DE LAS VOTACIONES

Significado de abreviaturas y símbolos

+ aprobado
- rechazado
↓ decae
R retirado
VN votación nominal
VE votación electrónica
SEC votación secreta
vp votación por partes
vs votación por separado
enm. enmienda
ET enmienda de transacción
PC parte correspondiente
S enmienda de supresión
= enmiendas idénticas
§ apartado/párrafo
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1. Reglamento sobre la deforestación: disposiciones relativas a la fecha de aplicación ***I

Asunto Observaciones Votaciones A favor, en contra, 
abstenciones

Solicitud de decisión de urgencia +

 

2. Proyecto de presupuesto general de la Unión Europea para el ejercicio 2025: todas las 
secciones

Proyectos de enmienda (mayoría de los diputados que componen el Parlamento requerida)

Asunto Enm. n.º Observaciones Votaciones A favor, en contra, 
abstenciones

Bloque 1  678, 679, 553, 680, 35, 36, 
681, 682, 557, 64, 65, 66, 
683, 38, 684, 73, 685, 76, 

588, 686, 79, 80, 81, 82, 687, 
688, 689, 84, 690, 453, 691, 
692, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 
92, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 

694, 695, 33, 101, 102, 103, 
696, 697, 104

+

37 vs +01 02 02 51

241 vs ↓

39 vs +01 02 02 53

243 vs ↓

40 vs +01 02 02 54

244 vs ↓

02 10 01 246 vs -

02 10 02 247 vs -

03 02 02 693 VN + 617, 22, 10

03 20 04 249 vs -

Bloque 2  698, 592 VE + 512, 91, 29

05 02 04 255 vs -

05 03 03 256 vs -

05 03 10 331 vs -

07 02 01 309 VN - 72, 513, 67

07 02 15 332 VN - 87, 512, 47
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Asunto Enm. n.º Observaciones Votaciones A favor, en contra, 
abstenciones

07 02 16 333 vs -

Bloque 3  699, 590, 42, 700, 701, 702, 
703, 223, 224, 225, 704, 708, 
709, 710, 711, 712, 713, 715, 
716, 718, 719, 720, 721, 722, 

723

+

07 03 01 01 705 vs +

07 03 02 706 vs +

07 03 03 707 vs +

714 vs +07 06 03

296 vs ↓

717 vs/VE + 474, 169, 807 10 05

280 vs ↓

Bloque 4  559, 43, 727, 728, 729, 730, 
731

+

08 02 02 01 725 VN + 591, 49, 7

313 VN - 174, 453, 2308 02 02 02

618 VN - 195, 432, 20

08 02 02 03 314 VN - 199, 422, 28

08 02 02 05 315 VN - 193, 437, 11

08 02 03 03 726 VN + 570, 54, 20

08 02 04 03 213 VN + 617, 32, 5

08 04 01 316 VN - 156, 473, 21

08 04 02 317 VN - 180, 452, 23

Bloque 5  734 +

732 vs +10 02 01

622 VN ↓

733 VN + 454, 141, 5611 02 01

623 VN ↓

11 02 02 334 VN - 141, 486, 12
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Asunto Enm. n.º Observaciones Votaciones A favor, en contra, 
abstenciones

156 VN + 519, 74, 5711 10 01

337 VN ↓

Bloque 6 505, 735, 736, 160 +

13 01 01 323 vs -

13 01 02 01 318 vs -

13 01 02 02 324 vs -

13 01 02 03 325 vs -

13 01 03 01 326 vs -

13 01 03 74 327 vs -

13 01 04 321 vs -

13 01 05 322 vs -

13 02 01 328 VN - 73, 556, 24

13 03 01 329 vs -

568 vs +

319 VN ↓

13 04 01

258 vs ↓

13 06 01 320 vs -

13 07 01 330 vs -

Bloque 7 161, 738, 739, 740, 741, 742, 
743, 744, 745, 746, 576, 747, 

748, 780

+

737 VN + 457, 192, 2

624 VN ↓

14 02 01 10

164 VN ↓

15 02 01 01 749 vs +

15 02 02 01 750 vs +

Bloque 8 640, 639, 636, 604, 638, 634, 
635, 637, 641, 642, 603

+

1 6 5 4 338 vs -
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Asunto Enm. n.º Observaciones Votaciones A favor, en contra, 
abstenciones

Bloque 9 665, 666, 667, 668, 669, 670, 
671, 672, 673, 674, 675, 676, 
677, 511, 504, 778, 490, 724, 

779

+

Bloque 10  643, 644, 120 +

Bloque 11  645, 646, 647 +

Bloque 12 648, 649, 650 +

Bloque 13  651, 652, 653 +

Bloque 14 654, 655 +

Bloque 15  656, 657, 658, 659, 660, 661, 
662, 663

+

Bloque 16 751, 664, 205 +

Bloque 17 765, 776, 766, 767, 252, 108, 
109, 110, 752, 111, 774, 753, 
754, 755, 773, 756, 757, 758, 
772, 759, 760, 114, 761, 775, 
762, 768, 769, 770, 771, 763, 

764, 777, 336

+

PP 05 25 01 257 vs ↓

 
Solicitudes de votación nominal
ECR: enmienda 164
PfE: enmiendas 156, 213, 618, 622, 623, 624, 693, 725, 726, 733, 737
The Left: enmiendas 309, 313-317, 319, 328, 332, 334, 337

 
Solicitudes de votación por separado
PfE: enmiendas 705-707, 749, 750

 

3. Presupuesto general de la Unión Europea para el ejercicio 2025: todas las secciones

Informe: Victor Negrescu, Niclas Herbst (A10-0008/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

3 The Left VN - 46, 600, 8

4 The Left VN - 109, 444, 96

5 The Left VN - 118, 512, 16

6 The Left VN - 163, 414, 69

Antes del § 1

7 The Left VN - 78, 554, 16
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 1 52 The Left -

Después del § 1 40 ESN -

Después del § 2 71 The Left -

Después del § 4 53 The Left VN - 215, 331, 108

vp

1 +

§ 5 § texto original

2/VN + 417, 205, 27

Después del § 5 54 The Left VN - 142, 462, 44

Después del § 6 41 ESN -

§ 11 § texto original vs +

§ 12 § texto original VN + 482, 145, 22

Después del § 13 18 diputados VN + 379, 231, 34

§ 14 § texto original vs +

§ 15 § texto original VN + 376, 207, 64

42 ESN VN - 167, 437, 42

55 The Left VN - 117, 512, 24

56 The Left VN - 121, 501, 31

57 The Left VN - 105, 486, 42

58 The Left VN - 134, 454, 49

59 The Left VN - 115, 506, 22

60 The Left VN - 106, 466, 65

Después del § 15

61 The Left VN - 99, 522, 26

§ 21 § texto original vs +

vp

1/VN - 192, 437, 23

Después del § 27 21 PfE

2/VN ↓

§ 31 § texto original VN + 536, 82, 24

§ 33 § texto original vs +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

8 The Left VN - 199, 410, 29

9 The Left VN - 176, 389, 86

10 The Left VN - 159, 376, 114

11 The Left VN - 222, 310, 117

Después del § 34

12 The Left VN - 178, 383, 89

vp

1 +

§ 35 § texto original

2 +

vp

1 +

§ 36 § texto original

2 +

vp

1/VN - 190, 454, 7

Después del § 35 22 PfE

2/VN - 178, 450, 19

Después del § 40 62 The Left VN - 176, 406, 69

vp

1 +

§ 41 § texto original

2/VN + 623, 10, 18

63 The Left +

vp

1 ↓

2/VN ↓

§ 42

§ texto original

3/VN ↓

vp

1/VN - 200, 426, 11

Después del § 43 23 PfE

2/VN - 180, 452, 15

vp

1 +

§ 44 § texto original

2/VN + 620, 15, 13
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Después del § 44 24 PfE VN - 195, 439, 13

vp

1/VN + 514, 83, 52

§ 45 § texto original

2/VN + 495, 129, 23

Después del § 45 25 PfE VN - 212, 414, 24

vp

1/VN + 511, 94, 41

§ 46 § texto original

2 +

vp

1 +

§ 49 § texto original

2 +

13 The Left VN - 271, 330, 51Después del § 50

14 The Left VN - 206, 408, 37

vp

1 +

§ 51 § texto original

2/VN + 606, 20, 26

Después del § 51 43 ESN VN - 183, 449, 15

§ 52 § texto original VN + 589, 21, 39

§ 53 § texto original VN + 610, 7, 23

vp

1 +

§ 54 § texto original

2/VN + 576, 61, 17

vp

1/VN + 622, 13, 16

2 +

§ 55 § texto original

3 +

Después del § 56 26 PfE VN + 293, 285, 68

Después del § 57 27 PfE VN + 330, 275, 36
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1 +

§ 61 § texto original

2 +

Después del § 61 2 Verts/ALE VN - 197, 395, 57

28 PfE -§ 62

§ texto original VN + 432, 191, 24

29 PfE VN - 198, 293, 149Después del § 62

44 ESN VN - 158, 448, 37

vp

1 +

2 +

3 +

4 +

5 +

6 +

7 +

8/VN + 620, 13, 15

9/VN + 506, 111, 18

10 +

11/VN + 483, 116, 49

§ 63 § texto original

12 +

30 PfE VN - 212, 303, 124

45 ESN VN + 329, 297, 15

vp

1/VN - 196, 438, 6

31 PfE

2/VN - 169, 461, 19

Después del § 63

64 The Left VN - 154, 433, 65
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

32 PfE VN + 330, 295, 22

33 PfE VN - 191, 454, 5

34 PfE VN - 192, 455, 3

Después del § 64

46 ESN VN + 326, 293, 17

Después del § 66 15 The Left VN - 73, 558, 17

Después del § 67 35 PfE -

Después del § 68 65 The Left VN - 74, 482, 94

36 PfE -

vp

1 +

2 +

§ 75

§ texto original

3/VN + 367, 224, 54

1 diputados VN - 280, 304, 51

37 PfE VN - 192, 420, 26

Después del § 75

69 diputados VN + 333, 267, 37

vp

1 +

2 +

§ 76 § texto original

3 +

Después del § 76 47 ESN VN - 121, 468, 48

66 The Left -

vp

1 +

2/VN + 462, 123, 49

3/VN + 452, 142, 49

§ 78

§ texto original

4/VN + 502, 68, 77

38 PfE VN - 176, 449, 19Después del § 79

39 PfE VN - 168, 432, 32

Después del § 82 48 ESN -
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

§ 84 49 ESN -

72 The Left VN - 110, 460, 76Después del § 87

73 The Left VN - 127, 473, 29

§ 88 § texto original VN + 498, 121, 24

vp

1/VN + 504, 94, 30

2/VN - 231, 387, 23

3/VN + 500, 110, 40

§ 89 50 S&D

4/VN + 300, 299, 45

§ 90, después de 
la letra d

19 Verts/ALE VN - 291, 322, 39

§ 90, letra e 20 Verts/ALE VN + 327, 309, 13

vp

1 +

§ 90, letra f § texto original

2 +

§ 90, letra g 51 S&D VE + 449, 177, 18

74 The Left VN - 178, 442, 30

75 The Left VN - 79, 526, 37

Después del § 90

76 The Left VN - 85, 526, 35

vp

1/VN - 284, 289, 79

67 The Left

2/VN - 107, 536, 12

vp

1/VN + 520, 66, 54

2/VN - 85, 500, 58

3/VN + 500, 62, 81

Después del § 91

68 The Left

4/VN - 216, 389, 39

§ 92 16 The Left VN - 255, 314, 80
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN + 349, 68, 230

Después del § 92 17 The Left

2/VN - 139, 481, 29

Después del § 98 77 The Left VN - 134, 484, 29

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) VN - 233, 360, 59

 
Solicitudes de votación nominal
Diputados: enmiendas 18, 69
The Left: enmiendas 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 

62, 64, 65, 67, 68, 72, 73, 74, 75, 76, 77
PPE: enmiendas 1, 21, 22, 23, 31, 50; § 88
ESN: enmiendas 42, 43, 44, 45, 46, 47
PfE: enmiendas 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 37, 38, 39; §§ 5 (2.ª parte), 12, 

15, 31, 41 (2.ª parte), 42 (3.ª parte), 44 (2.ª parte), 45, 46 (1.ª parte), 51 (2.ª parte), 52, 53, 54 
(2.ª parte), 55 (1.ª parte), 62, 63 (3.ª y 4.ª partes), 75 (2.ª parte), 78 (3.ª y 4.ª partes)

Verts/ALE: enmiendas 2, 19, 20
ECR: §§ 42 (2.ª parte), 45 (2.ª parte), 78 (2.ª y 3.ª partes)

 
Solicitudes de votación por separado
ESN: §§ 11, 14, 61
PfE: §§ 21, 33, 61

 
Solicitudes de votación por partes
ECR:
§ 45
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y contra la comunidad LGBTQI+»
2.ª parte: estas palabras
 
The Left:
§ 61
1.ª parte: «Destaca que la aplicación fluida y eficiente de la política de migración y asilo de la Unión por 

parte de los Estados miembros es fundamental para garantizar la seguridad de la Unión y 
preservar la libre circulación de personas dentro de la Unión;»

2.ª parte: «insiste en que la política de migración y asilo de la Unión debe regirse por el principio de 
solidaridad y de reparto equitativo de la responsabilidad, incluidas sus implicaciones 
financieras, entre los Estados miembros, tal como se consagra en el artículo 80 del TFUE, y 
respetando los derechos fundamentales, en consonancia con los valores de la Unión y los 
compromisos internacionales;»

 
PPE:
Enmienda 21
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Condena», «inexplicable y devastador», «destaca, en 

ese sentido, que el uso de los fondos de la Unión y la rendición de cuentas al respecto han 
sido transparentes en las universidades húngaras durante décadas;» y «pide a la Comisión 
que revoque inmediatamente su decisión discriminatoria;»

2.ª parte: estas palabras
 
Enmienda 22
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Subraya que el Gobierno húngaro mantuvo una serie 

de negociaciones con la Comisión para que Hungría pudiera acceder a los fondos de 
cohesión a los que legítimamente tiene derecho; observa que, como resultado de dicho 
diálogo, Hungría se comprometió a adoptar un paquete de medidas; condena que la 
Comisión esté imponiendo cada vez más condiciones para transferir fondos de desarrollo a 
Hungría;», «y que la Comisión desembolse inmediatamente los recursos financieros;» e «y 
ponga fin al chantaje ideológico y políticamente selectivo en los Estados miembros»

2.ª parte: estas palabras
 
Enmienda 23
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1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Condena que, en diciembre de 2022, la Comisión 
decidiera excluir a universidades, estudiantes, profesores e investigadores húngaros de los 
programas de movilidad;» y «lamenta constatar que las decisiones de la Unión que excluyen 
de la movilidad a la gran mayoría de los estudiantes de un Estado miembro se oponen 
claramente a la consecución de ese objetivo; pide a la Comisión que revoque 
inmediatamente su decisión discriminatoria;»

2.ª parte: estas palabras
 
Enmienda 31
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «lamenta que» y «el Tribunal de Justicia de la Unión 

Europea impuso una multa al país por no permitir que los migrantes entren en Hungría antes 
de adoptarse una decisión definitiva sobre su solicitud; solicita a la Comisión que utilice parte 
de los 2 000 millones EUR adeudados a Hungría en concepto de protección de las fronteras 
para financiar la multa impuesta a Hungría por el Tribunal de Justicia de la Unión Europea;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 90, letra f
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «incluida la divulgación en las lenguas de las 

comunidades y minorías lingüísticas cuando proceda»
2.ª parte: estas palabras
 
PfE:
§ 5
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «la aplicación del Nuevo Pacto sobre Migración y Asilo»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 35
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y a todos los Estados miembros» y «en paralelo a la 

aplicación del Mecanismo de Recuperación y Resiliencia»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 36
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y pide a los Estados miembros que eviten los retrasos 

causados por la falta de capacidad administrativa en todos los niveles de gobernanza»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 41
1.ª parte: «Manifiesta su alarma por el hecho de que las consecuencias de las catástrofes naturales 

son cada vez más graves; subraya que estas catástrofes a menudo están vinculadas al 
empeoramiento del cambio climático y, por tanto, es probable que ocurran con mayor 
frecuencia e intensidad en el futuro; muestra, por tanto, su profunda preocupación por la 
capacidad de la Unión para responder de manera eficaz, oportuna y eficaz; desea proteger 
las vidas humanas y garantizar los medios de subsistencia; incide en la necesidad de invertir 
en medidas de atenuación del cambio climático y adaptación a este, en especial en el caso 
de las regiones particularmente vulnerables; destaca, en este contexto, la urgente necesidad 
de impulsar la capacidad de respuesta de la Unión; incrementa, por tanto, los créditos para el 
Mecanismo de Protección Civil de la Unión en 42 000 000 EUR por encima del proyecto de 
presupuesto; pide que se dé prioridad a las inversiones que contribuyan a reducir el impacto 
de las catástrofes naturales, así como a las inversiones en medidas preventivas, preparación 
y resiliencia;»

2.ª parte: «subraya que la Unión debe buscar los recursos para expresar su solidaridad a través del 
apoyo a las zonas, a los ciudadanos y a las empresas afectados por las recientes 
inundaciones devastadoras en el centro y el sur de Europa en septiembre de 2024;»

 
§ 44
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y emplear los fondos disponibles en el marco del 

programa Europa Creativa para proteger el patrimonio judío en Europa»
2.ª parte: estas palabras
 
§ 46
1.ª parte: «Pide aumentar el respaldo a la línea “Apoyo a la comunidad turcochipriota” en 

1 000 000 EUR por encima del proyecto de presupuesto»
2.ª parte: «con el fin de financiar el Comité sobre Personas Desaparecidas en Chipre y apoyar al 

Comité Técnico bicomunitario sobre el Patrimonio Cultural»
 
§ 49
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1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación 
Judicial Penal»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 51
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «hace hincapié en el papel clave de la política agrícola 

común (en lo sucesivo, “PAC”) a este respecto y recuerda los objetivos que establece el 
artículo 39 del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, que incluyen incrementar la 
productividad agrícola mediante el fomento del progreso técnico, emplear de forma óptima 
los factores de producción, asegurar un nivel de vida razonable a los agricultores y garantizar 
la seguridad alimentaria;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 54
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «pide una reserva agrícola que refleje las necesidades 

de los agricultores para hacer frente mejor a los fenómenos climáticos; subraya la 
importancia del sector de las frutas y hortalizas, de los programas escolares y de las medidas 
de promoción de los productos agrícolas en el marco de la política agrícola común; pide que 
se mantenga un presupuesto inclusivo y sólido para la promoción de los productos agrícolas, 
ya que este programa es fundamental para aumentar el conocimiento y el reconocimiento de 
los regímenes de calidad de la Unión, así como para la competitividad de los productos 
agrícolas de la Unión; decide, por tanto, aumentar la financiación para estas líneas 
presupuestarias del Fondo Europeo Agrícola de Garantía en un total de 56 000 000 EUR por 
encima del proyecto de presupuesto;»

2.ª parte: estas palabras
 
§ 76
1.ª parte: «Subraya que la guerra sigue teniendo efectos significativos en los países de la vecindad 

oriental, como la República de Moldavia, que han ofrecido refugio y asistencia a los 
refugiados que huyen de la guerra y se han enfrentado a los efectos en cadena de la gran 
subida de la inflación y de los precios de la energía; destaca la necesidad de una asistencia 
financiera y técnica específica para ayudar a estos países a estabilizar sus economías y 
reforzar las infraestructuras públicas en el contexto de estas presiones;»

2.ª parte: «destaca la importancia de un apoyo continuo a los países candidatos en la aplicación de las 
reformas necesarias relacionadas con la adhesión y en la mejora de su resiliencia y la 
prevención y la lucha contra las amenazas híbridas; decide, por tanto, aumentar los créditos 
para la línea “Vecindad Meridional” en 50 000 000 EUR por encima del proyecto de 
presupuesto para hacer frente a estos complejos retos;»

3.ª parte: «decide, por tanto, aumentar los créditos para la línea “Vecindad Meridional” en 
50 000 000 EUR por encima del proyecto de presupuesto para hacer frente a estos 
complejos retos; propone, además, aumentar la ayuda relacionada con la adhesión en el 
marco del Instrumento de Preadhesión (en lo sucesivo, “IAP III”) en 3 000 000 EUR en 2025 
con el fin de agilizar el proceso de reforma, aumentar la resiliencia y garantizar una transición 
fluida hacia las normas de la Unión;»

 
S&D:
Enmienda 17
1.ª parte: «Pide que se mejoren las condiciones de trabajo y de remuneración de los trabajadores de 

las guarderías, la restauración, la seguridad, la interpretación y la traducción»
2.ª parte: «y se proceda lo más rápidamente posible a su internalización e integración en la plantilla del 

Parlamento Europeo»
 
Enmienda 67
1.ª parte: «Destaca que la subcontratación de servicios de limpieza, restauración, guardería y agencia 

de viajes pone a las personas, principalmente a las mujeres, en una posición 
extremadamente vulnerable;»

2.ª parte: «pide la internalización del personal de limpieza, restauración, guardería y agencias de viajes 
tan pronto como sea posible;»
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PPE, S&D, Verts/ALE:
Enmienda 50
1.ª parte: «Reitera las prioridades del Parlamento para el próximo ejercicio presupuestario, a saber, 

centrar el presupuesto del Parlamento para cumplir sus funciones fundamentales de 
colegislador, actuar como una rama de la autoridad presupuestaria, representar a los 
ciudadanos y controlar el trabajo de otras instituciones»

2.ª parte: la supresión de las palabras «y la aplicación de la legislación de la Unión»
3.ª parte: «así como proporcionar los recursos para la ciberseguridad y el desarrollo informático y los 

proyectos prioritarios en materia de colaboración con los ciudadanos, un Parlamento 
ecológico que promueva el ahorro de recursos y un Parlamento accesible, con pleno respeto 
de la igualdad de género» salvo la palabra «pleno»

4.ª parte: «pleno»
 
ECR, PfE, diputados:
§ 75
1.ª parte: «Destaca la importancia de la línea “Vecindad Meridional” a la hora de apoyar las reformas 

políticas, económicas y sociales en la región, teniendo en cuenta las crecientes necesidades 
humanitarias en la región y otros fines de la cooperación regional, para prestar asistencia a 
los refugiados, en particular los refugiados sirios y palestinos, y para hacer posible el apoyo a 
lo largo de las rutas migratorias meridionales;»

2.ª parte: «propone aumentar los créditos de la línea en 60 000 000 EUR por encima del proyecto de 
presupuesto, también para reforzar la financiación del OOPS sobre la base de los 
reglamentos y valores de la Unión;» salvo las palabras «también para reforzar la financiación 
del OOPS»

3.ª parte: «también para reforzar la financiación del OOPS»
 
ECR, PfE:
§ 42
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «que incluya un acceso de calidad a», «salud sexual y 

reproductiva», «los servicios» y «en particular teniendo en cuenta que los derechos de las 
mujeres están sufriendo un retroceso en varios Estados miembros» 

2.ª parte: «que incluya un acceso de calidad a» y «salud sexual y reproductiva»
3.ª parte: «los servicios» y «en particular teniendo en cuenta que los derechos de las mujeres están 

sufriendo un retroceso en varios Estados miembros»
 
§ 78
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «la salud sexual y reproductiva», «y los derechos de las 

personas LGBTIQ+» e «y de seguir reforzando el trabajo sobre estos aspectos por parte de 
las organizaciones de la sociedad civil, los defensores de los derechos humanos y los 
periodistas»

2.ª parte: «la salud sexual y reproductiva»
3.ª parte: «y los derechos de las personas LGBTIQ+»
4.ª parte: «y de seguir reforzando el trabajo sobre estos aspectos por parte de las organizaciones de la 

sociedad civil, los defensores de los derechos humanos y los periodistas»
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ECR, The Left, PfE:
§ 63
1.ª parte: «Subraya la importancia de que los Estados miembros cumplan sus compromisos, incluida la 

defensa del derecho de asilo, y la garantía de una gestión y protección eficaces, humanas y 
justas de las fronteras exteriores de la Unión, así como de unos procedimientos de acogida, 
integración y retorno y readmisión eficaces, seguros y dignos;» salvo las palabras «incluida la 
defensa del derecho de asilo», «y protección», «de las fronteras exteriores de la Unión» e «y 
retorno y readmisión»

2.ª parte: «incluida la defensa del derecho de asilo»
3.ª parte: «y protección» y «de las fronteras exteriores de la Unión»
4.ª parte: «y retorno y readmisión»
5.ª parte: «destaca la necesidad de proteger mejor a las personas vulnerables de las redes de tráfico 

ilícito y trata de seres humanos y la necesidad de abordar los efectos negativos de la 
instrumentalización de los migrantes como parte de los ataques híbridos, en particular por 
parte de fuerzas prorrusas; recuerda el papel crucial que desempeñan a este respecto el 
FAMI y el Instrumento de Apoyo Financiero a la Gestión de Fronteras y la Política de Visados 
(en lo sucesivo, "IGFV")» salvo las palabras «y la necesidad de abordar los efectos negativos 
de la instrumentalización de los migrantes como parte de los ataques híbridos, en particular 
por parte de fuerzas prorrusas» e «y el Instrumento de Apoyo Financiero a la Gestión de 
Fronteras y la Política de Visados (en lo sucesivo, “IGFV”)»

6.ª parte: «y la necesidad de abordar los efectos negativos de la instrumentalización de los migrantes 
como parte de los ataques híbridos, en particular por parte de fuerzas prorrusas;»

7.ª parte: «y el Instrumento de Apoyo Financiero a la Gestión de Fronteras y la Política de Visados (en 
lo sucesivo, “IGFV”)»

8.ª parte: «en particular apoyando a los Estados miembros con»
9.ª parte: «capacidades reforzadas de protección de las fronteras, incluidos infraestructuras físicas, 

edificios, equipos, sistemas y servicios necesarios en los pasos fronterizos»
10.ª parte: «tal como se establece en el anexo III del Reglamento del IGFV»
11.ª parte: «así como el cumplimiento de los requisitos de las condiciones de acogida para los 

solicitantes de asilo y los migrantes»
12.ª parte: «hace hincapié en que el IGFV también debe apoyar la aceleración de la adhesión de 

Rumanía y Bulgaria al espacio Schengen; propone, por consiguiente, aumentar los créditos 
del IGFV en 35 000 000 EUR por encima del proyecto de presupuesto;»

 
S&D, Verts/ALE:
Enmienda 68
1.ª parte: «Observa con preocupación la decisión de la empresa que gestiona la guardería del 

Parlamento en Bruselas de poner fin» y «a su contrato»
2.ª parte: «por adelantado» y «para firmar uno nuevo por un importe más elevado; considera que el 

presupuesto del Parlamento Europeo no debe financiar los beneficios de una empresa 
privada;»

3.ª parte: «destaca que los continuos cambios de contratistas generan incertidumbre para el personal, 
los niños y sus padres y aumentan los riesgos para la salud y la seguridad; pide al 
Parlamento que garantice el correcto funcionamiento de la guardería, protegiendo al 
personal, garantizando unas condiciones de trabajo dignas y una remuneración justa, así 
como la calidad de los servicios»

4.ª parte: «y que adopte las medidas necesarias para que el Parlamento pueda contratar directamente 
al personal de la guardería»

 
The Left, PfE:
§ 55
1.ª parte: «Recuerda la importancia económica, social y medioambiental de la pesca, la acuicultura y 

los asuntos marítimos, así como los retos económicos específicos a los que se enfrenta el 
sector de la pesca a pequeña escala, artesanal y costera; destaca el papel estratégico de la 
pesca y de los sectores conexos al respecto»

2.ª parte: «y expresa su preocupación por la falta de claridad sobre las consecuencias de la propuesta 
de la Comisión de recortar el presupuesto del FEMPA; insiste en que debe prestarse especial 
atención a la renovación de las flotas de pesca con el fin de mejorar la seguridad, las 
condiciones de trabajo, la eficiencia energética y la sostenibilidad ambiental»

3.ª parte: «incluida la renovación de la flota»
 

 
Varios
La enmienda 70 ha sido anulada por razones técnicas.
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4. Orientaciones para las políticas de empleo de los Estados miembros *

Informe: Li Andersson (A10-0004/2024)

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votación conjunta

2-4

6-9

12

14

16

18-19

21-35

comisión +

vp

1 +

1 comisión

2/VN + 430, 188, 22

vp

1 +

5 comisión

2/VN + 452, 144, 44

vp

1/VN + 418, 180, 31

10 comisión

2/VN + 362, 243, 36

vp

1 +

11 comisión

2/VN + 456, 134, 45

vp

1 +

13 comisión

2/VN + 443, 185, 17

15 comisión VN - 263, 356, 9

vp

1 +

Enmiendas de la 
comisión 

competente - 
votaciones por 

separado

17 comisión

2 +
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Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

vp

1/VN + 528, 54, 62

2/VN + 424, 192, 11

20 comisión

3/VN + 434, 172, 37

Anexo, orientación 
6, párrafo 3

36 ECR VN ↓

Propuesta de la Comisión VN + 444, 179, 20

 
Solicitudes de votación nominal
ECR: enmiendas 20, 36
S&D: enmiendas 1 (2.ª parte), 5 (2.ª parte), 10, 11 (2.ª parte), 15
PfE: enmiendas 13 (2.ª parte), 20 (2.ª y 3.ª partes)

 
Solicitudes de votación por separado
PPE: enmienda 15
Renew: enmienda 17
ECR: enmiendas 10, 15

 
Solicitudes de votación por partes
PPE:
Enmienda 10
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «una directiva marco sobre los regímenes de renta 

mínima; un aumento del presupuesto específico de la Garantía Infantil Europea hasta al 
menos 20 000 millones EUR;»

2.ª parte: estas palabras
 
ECR:
Enmienda 1
1.ª parte: «El Parlamento Europeo acoge con agrado la propuesta de la Comisión de actualizar las 

orientaciones para el empleo de los Estados miembros, en particular su especial énfasis en la 
educación y la formación; las nuevas tecnologías, la inteligencia artificial y la gestión 
algorítmica; y las iniciativas políticas recientes, como el trabajo en plataformas, la vivienda 
asequible y la lucha contra la escasez de mano de obra y de capacidades.»

2.ª parte: «El Parlamento Europeo reitera, con vistas a reforzar la toma de decisiones democrática, su 
llamamiento a participar en el establecimiento de las orientaciones integradas a escala de la 
Unión en pie de igualdad con el Consejo, en consonancia con sus Resoluciones legislativas, 
de 8 de julio de 2015, de 19 de abril de 2018, de 10 de julio de 2020 y de 18 de octubre de 
2022, sobre las propuestas pertinentes de Decisión del Consejo relativa a las orientaciones 
para las políticas de empleo de los Estados miembros.»

 
Enmienda 5
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «Las políticas de igualdad de género deben ser parte 

inseparable de todas las fases de la gobernanza económica y estar integradas en esta.»
2.ª parte: estas palabras
 
Enmienda 11
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «las personas LGBTIQA+»
2.ª parte: estas palabras
 
Enmienda 17
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «ayudas estatales»
2.ª parte: estas palabras
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PfE:
Enmienda 13
1.ª parte: conjunto del texto salvo las palabras «y el Pacto Verde»
2.ª parte: estas palabras
 
Enmienda 20
1.ª parte: «Los Estados miembros deben fomentar la igualdad de oportunidades para todos, abordando 

las desigualdades en los sistemas de educación y formación, incluidas las relacionadas con 
la cobertura regional. En particular, los niños deben tener acceso a una educación y unos 
cuidados de la primera infancia asequibles y de alta calidad, en consonancia con los nuevos 
objetivos de Barcelona y la Garantía Infantil Europea. Los Estados miembros deben 
aumentar los niveles generales de cualificación, reducir el número de personas que 
abandonan prematuramente la educación y la formación, apoyar la igualdad de acceso a la 
educación de los niños procedentes de grupos desfavorecidos y zonas remotas, aumentar el 
atractivo de la educación y formación profesionales (EFP), apoyar el acceso a la educación 
terciaria y su finalización, y aumentar el número de titulados en ciencia, tecnología, ingeniería 
y matemáticas (CTIM), tanto en EFP como en educación terciaria, especialmente de mujeres. 
También deben apoyarse los mejores resultados y la excelencia en los resultados 
educativos, dado su papel en el fomento del futuro potencial de innovación de la UE. Los 
Estados miembros deben facilitar la transición de la educación al empleo para los jóvenes a 
través de períodos de prácticas y aprendizaje pagados y de calidad, así como aumentar la 
participación de los adultos en el aprendizaje permanente, en particular entre los alumnos 
procedentes de entornos desfavorecidos y los menos cualificados. Teniendo en cuenta los 
nuevos requisitos de las sociedades digitales, ecológicas y en proceso de envejecimiento, los 
Estados miembros deben mejorar y aumentar la oferta y la adopción de EFP inicial y continua 
flexible, reforzar el aprendizaje basado en el trabajo en sus sistemas de EFP, en particular 
mediante una formación de aprendices accesible, de calidad y eficaz, y ayudar a los adultos 
poco cualificados a mantener su empleabilidad. Además, los Estados miembros deben 
incrementar, cuando proceda, la pertinencia de la enseñanza superior y de la investigación 
para el mercado de trabajo; mejorar el seguimiento y las previsiones respecto de las 
capacidades; hacer más visibles y comparables las capacidades y cualificaciones, incluidas 
las adquiridas en el extranjero, y garantizar un uso más coherente de las clasificaciones a 
escala de la UE (como ESCO); y aumentar las oportunidades de reconocimiento y la 
validación de las capacidades y competencias adquiridas fuera de la educación y la 
formación formales, también para los refugiados y las personas acogidas a un estatuto de 
protección temporal. Además de aprovechar el potencial sin explotar de la mano de obra 
nacional de la UE, abrir canales legales para la migración gestionada y evitar condiciones de 
trabajo abusivas ofreciendo a los trabajadores migrantes las mismas condiciones de trabajo y 
empleo que a los locales también puede contribuir a hacer frente a la escasez de 
capacidades y mano de obra, incluso en lo relacionado con las transiciones ecológica y 
digital, como en los sectores de las CTIM, así como en la asistencia sanitaria y los cuidados 
de larga duración, en la enseñanza, en el transporte y en la construcción. Asimismo, los 
Estados miembros deben velar por que la migración laboral no dé lugar a un deterioro de las 
condiciones de trabajo actuales para los trabajadores locales.» 

 salvo las palabras «Además de aprovechar el potencial sin explotar de la mano de obra 
nacional de la UE, abrir canales legales para la migración gestionada y evitar condiciones de 
trabajo abusivas ofreciendo a los trabajadores migrantes las mismas condiciones de trabajo y 
empleo que a los locales también puede contribuir a hacer frente a la escasez de 
capacidades y mano de obra, incluso en lo relacionado con las transiciones ecológica y 
digital, como en los sectores de las CTIM, así como en la asistencia sanitaria y los cuidados 
de larga duración, en la enseñanza, en el transporte y en la construcción.»

2.ª parte: «Además de aprovechar el potencial sin explotar de la mano de obra nacional de la UE, abrir 
canales legales para la migración gestionada y evitar condiciones de trabajo abusivas 
ofreciendo a los trabajadores migrantes las mismas condiciones de trabajo y empleo que a 
los locales también puede contribuir a hacer frente a la escasez de capacidades y mano de 
obra, incluso en lo relacionado con las transiciones ecológica y digital, como en los sectores 
de las CTIM, así como en la asistencia sanitaria y los cuidados de larga duración, en la 
enseñanza, en el transporte y en la construcción.»

3.ª parte: «La adopción de una Reserva de Talentos de la UE, combinada con una transposición 
ambiciosa de la Directiva sobre la tarjeta azul de la UE, podría ofrecer oportunidades para 
hacer frente a la escasez de mano de obra para los distintos niveles de capacidades y 
sectores.»
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5. Necesidad urgente de revisar el Reglamento sobre los productos sanitarios

Propuestas de Resolución: RC-B10-0123/2024/REV1, B10-0121/2024, B10-0122/2024, B10-0123/2024, B10-
0124/2024, B10-0125/2024, B10-0126/2024, B10-0127/2024, B10-0128/2024

Asunto Enm. 
n.º Autor - Autora Observaciones Votaciones A favor, en contra, 

abstenciones

Propuesta de Resolución común RC-B10-0123/2024/REV1

(PPE, S&D, ECR, Renew, Verts/ALE)

vp

1 -

1 ESN

2 -

5 PPE VE - 276, 317, 46

vp

1/VN + 545, 80, 15

§ 1

§ texto original

2/VN + 420, 208, 12

Después del § 8 4 ECR VE + 310, 215, 80

2 ECR VE + 332, 252, 35Después del 
considerando N

3 ECR VE + 321, 296, 10

Propuesta de Resolución (conjunto del texto) +

Otras propuestas de Resolución

B10-0121/2024 The Left ↓

B10-0122/2024 ESN ↓

B10-0123/2024 S&D ↓

B10-0124/2024 Renew ↓

B10-0125/2024 PPE ↓

B10-0126/2024 Verts/ALE ↓

B10-0127/2024 PfE ↓

B10-0128/2024 ECR ↓

 
Solicitudes de votación nominal
The Left: § 1
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Solicitudes de votación por partes
ESN:
Enmienda 1
1.ª parte: «Pide a la Comisión que proponga, a más tardar a finales del primer trimestre de 2025, actos 

delegados y de ejecución, así como modificaciones específicas, al Reglamento sobre los 
productos sanitarios y al Reglamento sobre los productos sanitarios para diagnóstico in vitro, 
a fin de abordar los retos y los cuellos de botella más acuciantes en la aplicación de los 
marcos legislativos, y que proponga que se lleve a cabo una revisión sistemática de todos los 
artículos pertinentes de estos Reglamentos, acompañada de una evaluación de impacto, lo 
antes posible»

2.ª parte: «a más tardar en un plazo de seis meses a contar a partir del comienzo del nuevo mandato»
 
S&D:
§ 1
1.ª parte: conjunto del texto salvo la palabra «sistemática»
2.ª parte: esta palabra
 

 

6. Información adicional

 
Cristina Guarda, Alicia Homs Ginel (ausencias justificadas - maternidad)

 


